
BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION - BRAVO
CHASSIS FOR REMINGTON 700 SA BLACK

Take Your Remington 700 Up a Notch

KINETIC RESEARCH GROUP BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700
SHORT ACTION   The Remington 700 is one of the most customized rifles on the
market, and finding the perfect aftermarket component can be a never-ending
search. However, the stock is covered, thanks to the Kinetic Research Group
Remington 700 Bravo Chassis. The Kinetic Research Group Remington 700
Bravo Chassis features a backbone made from machined aluminum that
stretches along the entire length of the stock, giving it rigidity that will ensure the
same performance usually found with custom bedding jobs. The rest of the stock
is made from reinforced polymer for durability.   FEATURES Fits all Remington
700 short actions Available in black and flat dark earth colors Weight: 2.9 pounds
M-LOK compatible The Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis
also features an adjustable cheek riser and length of pull, a built-in thumb shelf,
quick-detach sling-swivel mounting points, bipod-attachment stud and is
compatible with all AICS-pattern magazines.  

Attributes

Name: BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SA BLACK
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100026481
Mfr. No.: BRV-R7S-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 2.9 lbs
Delivery weight: 1.905kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 775mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das REM 700 BRAVO S/A
CHASSIS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REM 700 BRAVO S/A CHASSIS von Kinetic Research Group. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Remington 700 Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere und
effektive Verwendung sicherzustellen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Remington 700 Kurzaktionen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Chassis korrekt installiert ist, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Befestigungen.
Vermeiden Sie die Verwendung des Chassis unter extremen Wetterbedingungen, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten des Chassis während der Installation oder
Handhabung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Chassis vorhanden sind.
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation

Entfernen Sie das alte Gehäuse des Remington 700 Gewehrs.
Platzieren Sie das REM 700 BRAVO S/A CHASSIS auf der Basis des Gewehrs.
Befestigen Sie das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Chassis fest sitzt und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Verwenden Sie die verstellbaren Wangenauflagen und die einstellbare Länge, um eine bequeme
Schussposition zu finden.
Nutzen Sie die MLOKkompatiblen Punkte für Zubehör wie SlingHalterungen oder bipods.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.



Diese Sicherheitshinweise wurden erstellt, um Ihnen zu helfen, das REM 700 BRAVO S/A CHASSIS sicher und
effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for BRAVO CHASSIS FOR
REMINGTON 700 SHORT ACTION

Introduction
Thank you for choosing the Kinetic Research Group Bravo Chassis for your Remington 700 Short Action rifle. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Ensure that the Bravo Chassis is compatible with your specific Remington 700 model before installation.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear, damage, or loose components.
Store the chassis and the firearm in a secure location, away from unauthorized access, especially by children.
Follow all manufacturer guidelines and warnings regarding the use of accessories and attachments.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying the chassis.
Use only AICSpattern magazines with the Bravo Chassis to avoid compatibility issues.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the chassis.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect its performance or integrity.
Be cautious of sharp edges on the chassis during handling and installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure you are working in a clean, welllit environment.

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the Remington 700 by unscrewing the action screws.
Align the action of the Remington 700 with the Bravo Chassis.
Secure the action into the chassis using the provided screws, following the recommended torque
specifications.
Attach any desired accessories, ensuring they are compatible and securely fastened.
Adjust the cheek riser and length of pull to your preference.

Usage

Familiarize yourself with the features of the Bravo Chassis, including the thumb shelf and slingswivel
mounting points.
Practice safe shooting habits, including proper stance and target identification.
Regularly check the tightness of all screws and attachments before use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer's website or customer service
resources. It is essential to have access to reliable information for the safe use of your product.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Kinetic Research Group Bravo Chassis for Remington 700 Short Action. Always prioritize safety and responsible
handling practices. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
Bravo Kinetic Research Group para el Remington 700

Introducción
Gracias por elegir el Chasis Bravo Kinetic Research Group para el Remington 700. Este producto está diseñado
para mejorar la funcionalidad y el rendimiento de su rifle. Es fundamental seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y los componentes fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté
familiarizada con su uso.
Verifica que el producto no tenga daños visibles antes de la instalación y el uso.
Utiliza siempre el chasis de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o inseguridad durante el uso, detén su uso inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos de Lesiones: El uso inadecuado del chasis puede causar lesiones. Asegúrate de que todas las
partes estén bien instaladas y aseguradas.
Manipulación Segura: Siempre manipula el rifle con cuidado, incluso cuando esté montado en el chasis.
Considera que el rifle puede estar cargado.
Compatibilidad: Este chasis es compatible solo con acciones cortas del Remington 700. No intentes usarlo
con otros modelos o marcas.
Mantenimiento Regular: Inspecciona el chasis regularmente para asegurarte de que no haya desgaste o
daños que puedan comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Montaje del Chasis:

Retira la culata original del Remington 700.
Coloca el chasis Bravo en la acción del rifle.
Asegura el chasis utilizando los tornillos provistos, asegurándote de que estén bien ajustados.

Verificación: Revisa que el chasis esté correctamente instalado y que no haya movimientos sueltos.

Uso

Ajusta la alza de mejilla y la longitud de tiro según tu comodidad.
Utiliza los puntos de montaje para slingswivel de liberación rápida de manera segura.
Asegúrate de que el bipode esté correctamente asegurado antes de usarlo.
Utiliza solo cargadores de patrón AICS compatibles.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del chasis, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
polímero y metal.
No deseches el chasis en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos y
plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad y asistencia, por favor contacta al punto de contacto correspondiente en tu país de
la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el proceso.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del Chasis Bravo Kinetic
Research Group para el Remington 700. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre retiros de
productos y reportar cualquier problema a las autoridades correspondientes. Gracias por elegir un producto de
calidad y seguro.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le Châssis
Remington 700 Bravo

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis Remington 700 Bravo de Kinetic Research Group. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et remplacezle si des dommages sont constatés.
Ne laissez jamais le produit à la portée d'enfants ou de personnes vulnérables.
Suivez toutes les instructions de montage et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne chargez jamais votre carabine lorsque vous n'êtes pas prêt à tirer.
Utilisez toujours des munitions appropriées pour votre Remington 700.
Évitez de manipuler votre carabine dans des zones encombrées ou à proximité de personnes.
Portez des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation du châssis.
Ne modifiez pas le châssis sans consulter un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Montage du Châssis :

Retirez l'ancienne crosse de la carabine.
Fixez le châssis Remington 700 Bravo en suivant les instructions du fabricant.
Serrez tous les boulons et vis de manière sécurisée, sans forcer.

Réglage :
Ajustez l'appuijoue et la longueur de tirage selon vos préférences.
Assurezvous que tous les réglages sont verrouillés en place avant utilisation.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le châssis est bien fixé et en bon état.
Lors de la prise de vue, adoptez une position stable et sécurisée.
Ne laissez jamais votre carabine sans surveillance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans des déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en polymère.
Si le produit est endommagé, consultez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre châssis Remington 700 Bravo, veuillez contacter le
fabricant ou consulter leur site web. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités
compétentes.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation
sûre et agréable avec votre châssis Remington 700 Bravo. N'oubliez pas de rester informé des mises à jour et des
rappels de sécurité via le système Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kinetic
Research Group Remington 700 Bravo Chassis

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile Remington 700. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se si sospetta che non funzioni correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare il chassis.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo accessori e componenti approvati dal produttore.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso di accessori come bipiedi e slingswivel.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti non idonei.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi il fucile dalla custodia e assicurati che sia completamente scarico.

Installazione:

Posiziona il fucile sul piano di lavoro in modo sicuro.
Rimuovi la calciatura originale del Remington 700 seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa il Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis all'azione del fucile utilizzando le viti
fornite.
Assicurati che il chassis sia ben saldo e allineato correttamente.

Regolazioni:

Regola il poggiaguancia e la lunghezza di estrazione secondo le tue preferenze personali.
Controlla che tutti i punti di montaggio siano sicuri e ben fissati.

Uso:

Utilizza il fucile con il chassis installato solo in condizioni di sicurezza e in aree designate per la pratica
di tiro.
Segui sempre le norme di sicurezza per il maneggio delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e polimero.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Ricorda che è importante avere un contatto locale per eventuali richieste di sicurezza. Assicurati di
controllare anche gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Kinetic Research Group
Remington 700 Bravo Chassis. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.



1.  

2.  

Instrukcja dotycząca bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Naszym
celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie nie tylko przyjemne, ale również bezpieczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby, które mają odpowiednie umiejętności i
doświadczenie w obsłudze broni.
Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed zamontowaniem kolby upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma uszkodzeń.
Unikaj używania kolby w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jej
funkcjonalność.
Nie modyfikuj kolby bez konsultacji z odpowiednim specjalistą.
Zawsze używaj odpowiednich akcesoriów zgodnych z systemem MLOK.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zdejmij oryginalną kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis, upewniając się, że wszystkie śruby
są dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Dostosuj podnóżek policzkowy i długość chwytu do własnych preferencji przed rozpoczęciem
strzelania.
Regularnie sprawdzaj wszystkie elementy kolby, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nieodpowiednich zastosowań.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące zakupu, aby przyspieszyć proces pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania
Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis.
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REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH
GROUP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP tuotteen käyttäjäohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan huoltopalveluun.
Huomioi, että tuote ei ole lelu ja se ei sovi lapsille ilman aikuisten valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.

Käyttö

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna, jotta se toimii tehokkaasti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä asiantuntevaan
huoltopalveluun tai tarkista valmistajan verkkosivuilta saatavilla olevat tiedot.

Muista aina, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP tuotteen
kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för REM 700 BRAVO S/A
CHASSIS

Introduktion
Tack för att du valt Kinetic Research Group REM 700 Bravo Chassis för ditt Remington 700 gevär. Denna produkt är
designad för att ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning med Remington 700 korta åtgärder. Använd inte produkten med
andra modeller eller varumärken.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter till
återförsäljaren.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av gevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och magasin som är specifikt designade för AICSmönster.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka prestandan.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du har en säker skjutbana innan du avfyrar ditt gevär.
Om du upplever några problem med produkten under användning, avbryt omedelbart och kontrollera för
eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från ditt Remington 700 gevär.
Placera Kinetic Research Group REM 700 Bravo Chassis på geväret.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit. Se till att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

Justering av kindstöd och längd på draget:

Justera kindstödet till önskad höjd genom att lossa justeringsskruven och flytta stödet.
Justera längden på draget genom att justera den inbyggda mekanismen. Kontrollera att det är
ordentligt låst innan användning.

Tillbehör:

Fäst bipod eller andra tillbehör enligt tillverkarens instruktioner.
Använd snabbkopplingsfästen för remmar för att enkelt kunna fästa och ta bort remmar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver produkten, vänligen avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering
av plast och metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller producent. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Följ alltid dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och säker användning av Kinetic Research Group
REM 700 Bravo Chassis. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému použití šasi Kinetic Research
Group Remington 700 Bravo

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šasi Kinetic Research Group Remington 700 Bravo. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň výkonu a odolnosti pro vaši pušku Remington 700. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně sestaven před použitím.
Používejte šasi pouze v souladu s určeným účelem.
Udržujte šasi mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny montážní body správně utaženy.
Ujistěte se, že je puška správně umístěna v šasi a že není volná.
Nepoužívejte šasi, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace šasi:

Odstraňte pušku z původního lůžka.
Umístěte pušku do šasi Kinetic Research Group Remington 700 Bravo.
Ujistěte se, že je puška správně umístěna a všechny montážní body jsou utaženy.
Zkontrolujte, zda je podpěrka lícní kosti a délka tahu nastavena podle vašich preferencí.

Použití šasi:

Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a že je puška správně vyvážená.
Vždy se ujistěte, že je váš terč v bezpečné vzdálenosti a že je prostor kolem vás volný.
Po použití šasi a pušky je důležité je důkladně vyčistit a uložit na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci šasi se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je šasi poškozené nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení výrobci nebo autorizovanému servisnímu
středisku pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání šasi Kinetic Research Group
Remington 700 Bravo přispívá k vašemu zážitku ze střelby a zajišťuje dlouhou životnost produktu.


